
A1.29.1 Hunger vs. Appetit 
Faim vs. Appétit
https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/hunger-vs-appetit  

Vidéo https://www.youtu.be/6t5HS-x_k8g

Der Hunger (La faim)

Der Appetit (L'appétit)

Die Nährstoffe (Les nutriments)

Vielleicht (Peut‑ être)

Die Lust (L'envie)

1. Wozu dient Hunger hauptsächlich?

a. Er ist nur wichtig beim Sport. b. Er dient dazu, unser Überleben zu sichern. 

c. Er sorgt dafür, dass wir mehr arbeiten. d. Er ist nur ein Gefühl im Kopf. 
2. Welche Komponente hat Appetit vor allem?

a. Eine sportliche Komponente b. Eine emotionale Komponente 

c. Eine musikalische Komponente d. Eine finanzielle Komponente 
3. Was kann passieren, wenn man Hunger und Appetit verwechselt?

a. Man arbeitet langsamer. b. Man isst zu viel. 

c. Man schläft zu wenig. d. Man trinkt zu wenig Wasser. 
4. Was zeigt laut Tipp eher richtigen Hunger?

a. Du möchtest nur Schokolade. b. Du trinkst ein Glas Wasser. 

c. Du würdest jetzt einen Apfel essen. d. Du hast keine Zeit zum Essen. 
1-b 2-b 3-b 4-c

1. Regardez la vidéo et répondez aux questions associées. 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

Körperliche Zustände und Empfindungen
États physiques et sensations

Franz: Ich habe so einen Hunger. Haben wir noch etwas im
Kühlschrank? 

(J'ai tellement faim. Avons-nous encore quelque
chose dans le réfrigérateur ?)

Gabi: Der Kühlschrank ist leider leer. (Malheureusement, le réfrigérateur est vide.)

Franz: Haben wir sonst noch etwas zu essen? (Avons-nous autre chose à manger ?)

Gabi: Ich glaube nicht. Bist du dir sicher, dass du Hunger
hast? Wir haben vor einer Stunde einen Döner
gegessen. 

(Je ne pense pas. Es-tu sûr que tu as faim ? Nous
avons mangé un döner il y a une heure.)

Franz: Was meinst du? Was habe ich dann, wenn ich keinen
Hunger habe? 

(Que veux-tu dire ? Qu'est-ce que j'ai alors si je
n'ai pas faim ?)

Gabi: Vielleicht hast du nur Appetit. Das verwechseln wir
oft. 

(Peut-être que tu as juste de l'appétit. On
confond souvent les deux.)
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Franz: Und wie weiß ich, ob ich Hunger habe oder nur
Appetit? 

(Et comment savoir si j'ai faim ou juste de
l'appétit ?)

Gabi: Trink einfach mal ein großes Glas Wasser. (Bois simplement un grand verre d'eau.)

Franz: Okay… Ich glaube, es ist weder Hunger noch Appetit.
Ich habe Durst und ich bin ein bisschen müde. 

(D'accord… Je crois que ce n'est ni la faim ni
l'appétit. J'ai soif et je suis un peu fatigué.)

1. Was ist am Anfang das Problem von Franz?

a. Er ist sehr erschöpft von der Arbeit am Meer. b. Er ist verletzt.

c. Er hat großen Hunger. d. Er ist wach und ganz fit.
2. Was sagt Gabi über den Kühlschrank?

a. Der Kühlschrank ist voll mit Döner. b. Der Kühlschrank ist leider leer.

c. Der Kühlschrank ist kaputt und verletzt. d. Im Kühlschrank ist Wasser und Franz ist nicht
durstig.

1-c 2-b
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